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Исследование причастий и дееприча-

стий проведено на большом фактическом
материале.

Наречия верхнесысольского диалекта

имеют ряд отличий от других коми диа-

лектов в своем лексическом составе. Мно-

гие наречия заимствованы H3 pyccKoro
языка или образованы от русских корней.

B монографии значительное — место

уделено послелогам. Автор анализирует

значение каждого послелога, опираясь на

многочисленные примеры.

Частицы и союзы — рассматриваются

по группам.

В словарь верхнесысольского диалек-

та (стр. 155—254) включены слова и вы-

ражения, не зафиксированные в ССКЗД.

Они паспортизированы. При передаче зву-

кового облика слов, как и примеров B

монографии, применена принятая в коми

языке транскрипция. Общее число специ-

фических лексем составляет около 4000

слов и выражений.

В конце рецензируемой работы при-

ложены тексты (стр. 255—264), представ-

ляющие собой бытовые рассказы и мате-

риалы фольклорного характера.

. B монографии OTCYTCTBYIOT — схема

расположения — населенных TYHKTOB TO

верхней Сысоле и список географических
названий. Между тем при выяснении мно-

гих исторических процессов языка топо-

нимия служит единственным источником.

Работа «Верхнесысольский — диалект

коми языка», выполнена, как и предыду-

щие монографии, в статистическом пла-

не. Приходиться только сожалеть о Том,

что в исследовании нет эксперименталь-

HbIX данных произношения своеобразных
фонем диалекта.

В целом рецензируемая книга весьма

полезна и может оказать неоценимую по-

мощь в деле изучения пермской диалек-

TOJIOTHH.

АДОЛЬФ ТУРКИН (Таллин)

В. И. Учкина, Инфинитив в мордовских языках. Диссерта-
ция на соискание ученой степени кандидата филологических
наук, Саранск 1975.

14 ноября 1975 г. на заседании Совета

исторического и филологического факуль-
тетов Тартуского государственного уни-

верситета состоялась защита диссертации

аспиранткой — Научно-исследовательского
института языка, литературы, истории и

экономики при Совете Министров Мор-
довской АССР В. И. Учкиной на тему

«Инфинитив в мордовских языках». Офи-
циальными оппонентами свою оценку ра-
боте дали доктор филологических наук

профессор П. Алвре (Тарту) и кандидат

филологических наук доцент М. Мосин

(Саранск).
Если прежние диссертации по мор-

довским языкам были посвящены в основ-

HOM синхронному описанию какого-либо

диалекта, то в данном случае объектом

изучения послужила. одна грамматическая

категория — инфинитив, — которая в

мордовских языках в таком плане еще

He исследовалась. |

Необходимый языковой материал по-

черпнут автором из художественной лите-

ратуры и периодики, фольклора и диа-

лектных записей. При анализе инфинитив-
ных форм имелись в виду следующие ас-

пекты: 1) история происхождения форм,
2) их семантическая и морфологическая
природа, 3) синтаксическая роль, T. €.

способность вступать в грамматические
связи в составе словосочетания и предло-

жения.

Благодаря хорошему знанию материа-

ла, а также обстоятельному и умелому

анализу В. И. Учкиной удалось в своей

работе дать всестороннее и убедительное
описание сущности категории инфинитива
в мордовских языках.

В первой главе (стр. 7—82) приво-

дится —морфологическая — характеристика

мордовского инфинитива. В восьми раз-

делах рассмотрены такие вопросы, как

история образования инфинитивных форм,
диалектные формы инфинитива, формы
объектного спряжения, инфинитив и име-

на действия, инфинитивные OCHOBH, 4

также все отличающиеся друг от друга

по форме типы инфинитива (номинатив-
ный, иллативный и аблативный).
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В мордовских языках HHPHHHTUB CO-

хранил некоторые древние черты гла-

гольного имени. Довольно большое сход-

CTBO устанавливается с сохраняющими

формант л инфинитивами в прибалтий-
ско-финских, а отчасти и в марийском

языках. Так, как иллативная морд. AY-

вомс, так и прибалт.-фин. */ukemahen ’yy-

тать’ восходят к исходному лативу на -$

от именной формы на -та.

В связи с описанием современных но-

минативных форм инфинитива на -ма,

-мо, -ме автор устанавливает между ними

этимологическое различие: в одном слу-

чае мы имеем дело с номинативным ин-

финитивом — номинативного происхожде-
ния, а в другом — с номинативным ин-

финитивом — иллативного происхождения.

Несмотря на то, что форма номинативно-

го инфинитива образуется преимуществен-
но от глаголов движения, предположение

об их иллативном происхождении звучит

в работе несколько декларативно. Более

обстоятельно и подробно сделовало бы

остановиться в связи с HOMHHATHBHLIM HH-

финитивом и на другом, предположитель-

HO лативном типе на -нг^> -8.

° При сравнении с прибалтийско-фин-
скими инфинитивами В. И. Учкиной уда-

лось убедительно показать связь и с фин-
ским ГМ инфинитивом: minun on laula-

minen ’мне надо (= есть) петь’ =— ’mue

есть пение’ — мокш. тейне морама, эрз.

монень морамо ’MHe надо петь’. Этот но-

минативный тип Ha -Minen, NO мнению

рецензента, семантически еще ближе мор-

довскому номинативному инфинитиву на

-ма, -мо, -ме. Это обстоятельство, одна-

ко, не учтено в работе при первоначаль-

HOM разграничении сферы употребления
мордовского номинативного инфинитива.

При определении происхождения мор-

довских инфинитивных THNOB — важную

роль играют их диалектные формы, и это

прежде всего при определении происхож-

дения инфинитивов HA -MKC, -MOKC, -MEKC,

представляющих собой с исторической
точки зрения транслатив M-OBOTO HMeHH

действия. В. И. Учкина основывается в

данном случае на, видимо, ошибочном

утверждении Д. М. Надькина, будто воз-

никновение инфинитива с показателями,
"Мс, -MKC, -MOKC, -MEKC относится K пе-

риоду, когда транслатив еще не сформи-
ровался как самостоятельный падеж, а

выступал в качестве разновидности илла-

тива. Несмотря на то, что в некоторых

мордовских говорах иллативные и транс-

лативные инфинитивы употребляются па-

раллельно и без какого-либо различия в

значении, мы не можем отрицать суще-

ствования первоначальных различий в их

семантике.

По мнению рецензента, в этом BO-

просе заслуживает особого внимания ин-

сарский диалект мордовского языка, в

котором — суффикс -MKC- — употребляется
именно в случае целевого инфинитива (в
объектной форме), например: Пенгат ра-

мань. Сявома машина ускомксост ’Дрова
купил. Надо взять машину, чтобы их при-
везти’. Семантическое сходство с финским
TPAHCIATHBHbIM HH®HHHTHBOM (tuoda|kselni
‘aToôbl Tipußes3TH’) HECOMHEHHO, a pn

транслативе на -кс и закономерно. Одна-

ко даже в отношении финского языка

‘неверно было бы утверждать, что в пе-

риод зарождения иллативного и трансла-
тивного инфинитивов эти падежи еще не

выделялись,

Поскольку падежное окончание -KC

возникло, видимо, в результате слияния

двух лативных компонентов к и с (на
возможность этого ссылается H автор),
предположительно можно допустить и су-

ществование в мордовских языках перво-
начальной формы на -к. Известно, что

среди мордовских именных форм имеются

лативы на -к (мокш. куду, эрз. кудов
'домой’, cp. прибалт.-фин. *kodok>эст.
koju), поэтому предположение о наличии

следов латива на -К в инфинитивах имен-

ного происхождения следует — всячески

поддержать. Вполне возможно, что MO

звучанию этот тип позже настолько сбли-

зился с номинативным инфинитивом, что

на определенном этапе его развития мы

уже можем говорить о слиянии, обобще-

HHH этих форм. То же обусловливает
употребление в настоящее время форм
номинативного иллатива вместо предпо-

лагаемого иллатива на *-k или *-$ (осо-
бенно при глаголах, обозначающих дви-

жение).
Раздел «Формы объектного спряже-

ния и сказуемостного изменения инфини-
тива» нагляден и снабжен схемами, при-

чем и в этом разделе и далее в работе
В. И. Учкина в целом ряде случаев ука-

зывает на ошибочность некоторых YCTA-
новок других авторов.

В разделах, посвященных описанию

инфинитивных типов, сферы их употребле-
ния разграничиваются на основе семанти-
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ческих признаков. Предположение В. И.

Учкиной, будто номинативный инфинитив
является формой более древней, а илла-

тивная и аблативная формы имеют более

позднее происхождение, не — достаточно

мотивировано. Ведь тот факт, что в ряде

диалектов в настоящее время нет инфи-
нитива на -с, еще не может служить до-

казательством его отсутствия в прошлом.

Обобщения как в одном, так и в другом

направлении всегда возможны.

Автор работы обоснованно указывает

на близость аблативного инфинитива с

финским элативом типа lapset herkesivät
leikkimästä — мокш. UTTHe лоткасть

налхксемда 'дети перестали играть’. По-

скольку прибалтийско-финскому элативу и

в других случаях соответствует мордов-

ский аблатив, следует усматривать в нем

прежнюю форму с тем же оттенком зна-

чения.

Bo второй rraße — «Синтаксические

функции инфинитива» (crp. 83—140) опи-

сываются синтаксические функции зависи-

мого инфинитива, а затем синтаксические

функции независимого инфинитива. От-

метим, что в прежних работах проблема
синтаксического — анализа — инфинитивных
форм рассматривалась довольно NOBEPX-

ностно (например, в работе: Р. Sauk-

konen, Die Verwendung des nominativi-

schen und illativischen Infinitivs im Mord-

winischen. — FUF XXXV 1964; crtp. 88—

115 синтаксический аспект почти не за-

трагивается).
В этой главе особенно ценным сле-

дует признать тот факт, что В. И. Учки-

на сопровождает непосредственный ана-

лиз языкового материала теоретическими
обоснованиями, причем приводит нужные

H убедительные примеры из финского,
эстонского и русского языков. В спорном

вопросе о том, является ли в предложе-

HHH типа Мезе Tuemc? 'Urto делать?’ ин-

финитив зависимым или независимым чле-

ном, автор вполне обоснованно придержи-
вается первого предположения. Нельзя от-

рицать и правильности исходной её пози-

ции при анализе инфинитивных типовых

форм: поскольку и в настоящее время

мордовские 'инфинитивы совпадают NO

форме с м-овыми именами действия, ос-,
новным критерием выделения типов может

быть только их синтаксическая функция.
Зависимый инфинитив в мордовских

языках особенно часто употребляется в

структуре составного глагольного сказуе-

мого. В этой функции выступают все три

формы мордовского инфинитива. В осно-

ве описания независимых инфинитивов ле-

жат типы инфинитивных предложений.
Анализ и здесь обстоятелен, выводы

в целом не вызывают возражений. Для

пользы дела можно было бы предложить

ряд таблиц, обобщающих анализ (напри-

мер, в связи с различением инфинитивных
типов, по HX синтаксической — функции
и др.). В ходе сравнения с прибалтийско-
финскими языками можно было бы вос-

пользоваться некоторыми полезными дан-

ными докторской диссертации П. Саукко-
нена (Р. Saukkonen, Itämerensuoma-

laisten kielten tulosijainfinitiivirakenteiden
historiaa --П, Helsinki 1965—1966

(MSFOu 137, 140)), koropble aBTOp pa6o-
ты не использовала.

B заключительной части (стр. 140)
со значением дела подытоживаются ре-

зультаты проделанного морфологического
и синтаксического анализа, с которыми в

целом нельзя не согласиться.

Рецензируемая работа представляет:

большой интерес и вносит определенный
вклад в исследование мордовского инфи-
нитива.

ПАУЛЬ АЛВРЕ (Тарту)
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